
1

FR





3

Bienvenue chez 
NORMBAU !

Chère lectrice, cher lecteur,

À l‘occasion de notre 70ème anniversaire, nous 
souhaitons vous donner un aperçu de l‘histoire et 
de l‘évolution de notre société. Nous sommes fiers 
de ces sept décennies au cours desquelles nous 
sommes passés d‘une petite entreprise régionale à 
une organisation internationale affiliée à un groupe.

Au fil des ans, nous n‘avons cessé de développer et 
d‘élargir notre gamme de produits : d‘un fabricant de 
quincaillerie nous sommes devenus experts dans le 
domaine de l’accessibilité.

Dans un monde où l‘on prend de plus en plus 
conscience de l‘importance des soins aux personnes 
âgées, nous nous sommes donnés pour mission de 
développer des produits innovants et accessibles. 
Avec notre mission PASSION FOR CARE, nous 
cherchons à améliorer la qualité de vie des personnes 
et à assurer leur indépendance et autonomie tout au 
long de leur vie.

Bienvenue chez NORMBAU – votre partenaire pour un 
avenir plus accessible !

Meilleures salutations de la Forêt-Noire

Tobias Oswald 
Directeur financier

Denise Lauer
Directrice générale 

Boris Brandstetter
Directeur d‘usine 
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ACCESSIBILITÉ EN 
PROVENANCE DE LA 
FORÊT-NOIRE.
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Au siège de notre entreprise à Renchen dans le 
sud de l’Allemagne, nous fabriquons une large 
gamme de produits de haute qualité avec un taux 
de production de 80  %. Nous développons et 
produisons des solutions de systèmes accessibles 
à tous et inclusifs, allant des barres d‘appui 
rabattables et des poignées de sécurité aux mains 
courantes de douche et aux accessoires sanitaires. 
Nous nous concentrons sur l‘excellence technique 
dans tous les domaines de la production. D‘une 
superficie totale de 28.000  m2, notre site de 
Renchen comprend des espaces de bureaux, de 
logistique et de production conformes aux normes 
les plus récentes.

Nos développeurs s‘investissent dans la création 
de produits aussi fonctionnels qu‘esthétiques. 
De nombreux prix de design confirment que nous 
sommes sur la bonne voie. Nous proposons des 

gammes adaptées à chaque environnement de 
vie – à la maison, dans des cliniques et maisons 
de soins ou EHPADs, des hôtels, restaurants et 
espaces publics.

PASSION FOR CARE
Chez NORMBAU, la promotion de l‘accessibilité 
et de l‘inclusion est au cœur de notre mission. 
L‘accessibilité est plus qu‘un simple concept - c‘est 
un engagement qui nous passionne chez NORMBAU. 
Nous sommes les leaders dans le développement 
de solutions de produits pour les salles de bain 
accessibles : notre Leitmotiv PASSION FOR CARE 
reflète notre engagement le plus profond.

Nous sommes fiers de fournir des solutions 
personnalisées qui aident les personnes ayant des 
besoins différents à mener une vie autonome.



6

	 2017

	 1961

Début de la production 
de produits en nylon : la 
qualité et le traitement 
optimal du nouveau 
matériau fournissent les 
conditions nécessaires 
pour créer de nouvelles 
idées de conception 
esthétique.

	 2009

Certification de la société 
NORMBAU GmbH selon 
la norme DIN EN ISO 
9001:2008.

	 2014

Scission du groupe Ingersoll 
Rand et réorientation dans le 
nouveau groupe ALLEGION PLC.

	 2011

Lancement de la nouvelle 
ligne de produits Cavere Care. 
Développée en collaboration 
avec C.F. Møller, cette série de 
produits établit de nouveaux 
standards avec son design 
scandinave et sa forme 
trigonométrique unique.

	 1989

Reprise de NORMBAU 
GmbH par le partenaire 
commercial britannique de 
longue date Newman Tonks 
Group PLC à Birmingham.

Réorientation stratégique de 
l‘entreprise avec l‘élaboration et 
l‘introduction d‘une nouvelle mission :  
« PASSION FOR CARE ». 
Notre charte reflète la passion 
qui anime toutes les activités 
commerciales chez NORMBAU.

	 1954

Création de la société  « NORMBAU 
Erich Dieckmann GmbH » par Erich 
Dieckmann. Spécialisation dans la 
fabrication de produits de quincaillerie 
en aluminium.

	 1974

Nouveau hall pour les systèmes de tubes ronds.

	 1975

Début de la production des premiers produits 
« Care » en nylon.

L'HISTOIRE DE 
NORMBAU GMBH.
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	 1994

L‘entreprise est rebaptisée  « NT Normbau 
Beschläge und Ausstattungs GmbH ». 
Portefeuille de produits : poignées de porte, 
poignées de maintien, mains courantes, 
garde-corps, équipements sanitaires, 
équipements pour l‘accessibilité et 
installations de boîtes aux lettres.

	 1997

Acquisition de Newman Tonks 
Group PLC Birmingham UK par 
Ingersoll-Rand, New Jersey USA.

	 2004

Extension de la gamme de 
produits avec le système 
de contrôle d‘accès 
électronique  « PegaSys ».

	 2023

Transfert de l‘exploitation de 
la division produits contrôle 
d‘accès électronique PegaSys à 
SimonsVoss Technologies GmbH 
au sein du groupe Allegion.

	 Aujourd‘hui et demain

	 •	� VOTRE expert en matière d‘accessibilité et 
d‘inclusion

	 •	� Partenaire fiable pour des produits 
accessibles « Care » de haute qualité et au 
design esthétique 

	 •	 Fabriqué en Allemagne

	 •	� Entreprise de taille moyenne avec un réseau 
international 

	 •	� Entreprise de formation et partenaire d‘études  

	 •	� Promotion de l‘accessibilité et de l‘inclusion 
au cœur de notre mission

	 1993

Nouvelle unité de production 
pour la fabrication de poignées 
de porte, de mains courantes 
et de garde-corps en acier 
inoxydable et en nylon.
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§4	� Loi sur l‘égalité des personnes 
handicapées en Allemagne

Les bâtiments et autres installations, les moyens de transport, 
les objets techniques d‘usage courant, les systèmes de 
traitement de l‘information, les sources d‘information 
acoustiques et visuelles et les dispositifs de communication 
ainsi que d‘autres espaces de vie aménagés sont accessibles 
aux personnes handicapées lorsqu‘elles peuvent les trouver, 
y accéder et les utiliser de manière habituelle, sans difficulté 
particulière et sans aide. Dans ce contexte, l‘utilisation de 
moyens auxiliaires nécessaires en raison du handicap est 
autorisée.

  i

Autodétermination 

Égalité
Participation

Les trois principes de l‘inclusion :

Autodétermination :
Les personnes handicapées sont autorisées à décider 
elles‑mêmes de l‘endroit où elles veulent vivre ou de la 
profession qu‘elles veulent apprendre.

Participation : 
Elles ont le droit de participer à la vie sociale.

Égalité :
Les personnes handicapées doivent pouvoir vivre comme 
tout le monde.
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L‘accessibilité n‘est pas seulement une 
question d‘accès – il s‘agit aussi de promouvoir 
l‘indépendance et la dignité de chaque individu.

Selon la section 4 de la loi sur l‘égalité des personnes 
handicapées en Allemagne, les bâtiments et autres 
installations doivent être conçus de manière à 
être accessibles et utilisables par les personnes 
handicapées sans difficultés particulières.

Nous nous considérons comme des experts en 
matière d‘inclusion et d‘accessibilité et notre 
engagement va au-delà de la mise en œuvre 
technique. Nous contribuons à créer une culture de 
l‘attention et du respect où chacun est le bienvenu 

et peut réaliser son plein potentiel. En fin de compte, 
ce ne sont non seulement les barrières physiques 
qu‘il faut supprimer, mais aussi les préjugés et les 
barrières dans l‘esprit des gens.
Dans le cadre de nos séminaires NORMBAU, 
nous fournissons aux architectes, planificateurs, 
constructeurs, aux établissements d‘enseignement 
et aux entreprises commerciales des connaissances 
spécialisées sur le thème de la construction PMR.

Notre objectif : aider à surmonter les obstacles et à 
façonner un avenir inclusif. Un avenir dans lequel la 
diversité n‘est pas seulement acceptée, mais aussi 
vécue.

LES PERSONNES AU 
CENTRE DE 
NOTRE INTÉRÊT.

Dans le cadre de nos séminaires NORMBAU, 
nous vous fournissons des informations 
et des connaissances spécialisées axées 
sur l‘accessibilité et l‘inclusion ainsi que la 
construction de salles de bain accessibles et 
conformes aux normes en vigueur.

Dirk Dietz-Jürgens
Business et Customer Trainer



10

L'ACCESSIBILITÉ
ET L'INCLUSION.

Accéder

Espaces de circulation 
Pour qu‘une zone ou une pièce soit considérée 
comme  « accessible », elle doit offrir aux personnes 
handicapées ou non un espace de circulation 
optimal. Ces exigences spatiales pour les aires de 
mouvement doivent être planifiées correctement :

	�Les chemins et les allées doivent être 
suffisamment larges pour permettre à deux 
personnes en fauteuil roulant ou à une personne 
en fauteuil roulant et à une poussette de se 
croiser

	�Les portes et les passages doivent être 
suffisamment larges et accessibles pour 
permettre à une personne en fauteuil roulant de 
passer

	�Les ferrures de porte doivent faciliter l'ouverture 
de la porte. La force nécessaire ne doit pas 
dépasser 25 N, ce qui peut être obtenu avec des 
poignées plus longues, jusqu'à environ 200 mm, 
par exemple

	�Les seuils et les butées de porte doivent être 
inexistants ou inférieurs à 2 cm

Trouver

Principe des deux sens
Pour qu‘une pièce ou une zone soit considérée 
comme « repérable », elle doit être reconnaissable 
par au moins deux de nos trois sens les plus 
importants : la vue, l‘ouïe et le toucher. Ce principe 
des deux sens facilite la participation des personnes 
malvoyantes et malentendantes à la vie publique et 
a été inclus dans la norme allemande DIN 18040.

Les niveaux de contraste facilitent l‘orientation. Un 
contraste de luminance élevé – la différence de 
luminosité entre deux surfaces – aide les personnes 
malvoyantes à percevoir les signaux et à s‘orienter 
de manière autonome.

Verso Care Duo
Les produits à fort contraste tels que la série 
Verso Care Duo de NORMBAU aident à créer une 
orientation. Les zones importantes telles que 
les poignées et les arrêts, les éléments d‘assise 
et d‘autres parties fonctionnelles sont mises en 
évidence en rouge par rapport à la couleur de base, 
le blanc. Le rouge crée un fort contraste et est 
donc facilement reconnaissable, même en cas de 
déficience visuelle ou de démence.
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Utiliser

Utilisation d‘une pièce
Pour qu‘une zone ou une pièce soit considérée 
comme « utilisable », elle doit offrir aux personnes 
handicapées ou non la possibilité d‘utiliser toutes 
les fonctions de la pièce : s‘asseoir, se tenir debout, 
saisir et se soutenir doit être garanti. 

Des produits qui éliminent les obstacles 
Les produits tels que les barres d‘appui rabattables, 
les dossiers ou les poignées de sécurité permettent 
aux personnes handicapées d‘utiliser les toilettes 
de manière autonome. Un lavabo accessible en 
fauteuil roulant est idéal pour les personnes en 
fauteuil roulant et peut également être utilisé par 
des personnes sans handicap physique.

Les produits NORMBAU sont conçus pour répondre 
aux trois piliers de la loi sur l‘égalité des personnes 
handicapées et aux principes d‘inclusion.

  i
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UN DESIGN ADAPTÉ 
A TOUTES LES 
CIRCONSTANCES.
Nos produits sont conçus pour les personnes dans 
toutes les situations. Qu‘il s‘agisse de déficiences 
temporaires ou permanentes, nos gammes de 
produits offrent la solution adaptée à tous les 
besoins et à tous les goûts. Qu‘il s‘agisse d‘aides 
à la mobilité, d‘aides à la vie quotidienne ou 
d‘adaptations au domicile, nous couvrons un large 
éventail pour répondre aux besoins de chacun.

Nous suivons des normes de qualité strictes pour 
la fabrication de nos produits. Des inspections 
régulières et minutieuses garantissent qu‘ils 
répondent aux exigences de sécurité les plus 
élevées. Votre sécurité est notre priorité absolue.

Les produits NORMBAU ne sont pas seulement 
polyvalents, ils séduisent aussi par leur design 
sophistiqué. Conformément aux principes de 
la conception universelle, nous attachons une 
importance particulière à ce qu‘ils soient non 
seulement fonctionnels, mais aussi esthétiques 
et qu‘ils s‘intègrent harmonieusement dans tout 
espace de vie.

Nos produits peuvent être considérés comme un 
élément de votre plan de retraite. Avec eux, vous 
investissez non seulement dans votre présent, mais 
aussi dans votre avenir et vous vous permettez 
de mener une vie autodéterminée jusqu‘à un âge 
avancé.

NORMBAU rend la vie plus facile et plus confortable 
– aujourd‘hui et à l‘avenir.
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 Zertifikat 
 

  
  

 Prüfungsnorm 
 ISO 45001:2018 

 

 Zertifikat-Registrier-Nr.  01 213 2030750 

 

 Unternehmen: 
 

 Normbau GmbH  
 

 Schwarzwaldstr. D 15 
77871 Renchen 
Deutschland  
 
  
  

 

 Geltungsbereich:  Entwicklung, Herstellung und Vertrieb von barrierefreien und 
sanitären Ausstattungen, Baubeschlag und elektronischen 
Zutritts-Kontrollsystemen 
 

   Durch ein Audit wurde der Nachweis erbracht, dass die 
Forderungen der ISO 45001:2018 erfüllt sind. 
 
 

 

 Gültigkeit:  Dieses Zertifikat ist gültig vom 30.08.2021 bis 29.08.2024. 
  
  

  
  

 

16.07.2021 (Änderung) 
  

 

  

  TÜV Rheinland Cert GmbH  
 Am Grauen Stein · 51105 Köln  
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QUALITÉ MADE 
IN GERMANY.

Notre fort taux de production nous permet de 
réaliser des produits avec le plus grand soin et 
d'assurer la fiabilité des livraisons. Pour nous, le label  
« Made in Germany » est non seulement synonyme 
de qualité supérieure, mais aussi de production 
responsable et durable. Nos employés à Renchen 
combinent un savoir-faire traditionnel et un haut 
niveau d‘expertise avec une technologie de pointe 
pour vous offrir des produits qui répondent aux 
normes les plus élevées en terme de fonctionnalité 
et de design.

Notre site de production est divisé en trois secteurs 
spécialisés :

Dans notre site de moulage des matières 
plastiques, nous fabriquons des produits en nylon 
qui se caractérisent par leur qualité supérieure, 
leur grande brillance de surface et leur robustesse 
extrême. Nous nous appuyons ici sur des matériaux 
sélectionnés et de haute qualité, sur des machines 
modernes et sur notre propre service d‘outillage 
pour répondre à nos normes de qualité élevées. 

Un autre département est consacré au traitement 
et à l‘assemblage de produits en acier inoxydable. 
Ceux-ci sont pliés avec le plus grand soin, polis sur 
commande et assemblés pour obtenir des résultats 

durables et fiables. L‘utilisation des techniques de 
soudage et des méthodes de traitement les plus 
récentes garantit une précision maximale et une 
stabilité durable.

Nos produits en aluminium sont nettoyés et 
prétraités dans un autre secteur spécialisé, 
puis assemblés par boulonnage après avoir été 
recouverts d‘un revêtement thermolaqué de 
haute qualité. Ce procédé confère aux produits 
non seulement une apparence élégante, mais 
assure également une protection durable contre 
la corrosion et l‘usure. Ayant un taux production de 
80  %, nous pouvons prendre en charge presque 
toutes les étapes de production en interne et 
garantir ainsi les normes de qualité les plus élevées 
avec une fiabilité de livraison de 100 %.

Tous les processus sont soumis à une gestion 
stricte de la qualité conformément à la norme ISO 
9001, qui est synonyme de qualité et de fiabilité 
élevées et constantes. Notre équipe de Renchen 
travaille chaque jour à la fabrication de produits qui 
impressionnent par leur précision et leur durabilité.

Découvrez la qualité que nos clients apprécient 
depuis des années.
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NOS EXPERTS 
POUR VOUS SUR PLACE.

Grâce à notre affiliation au groupe Allegion, nous 
disposons non seulement d‘un excellent réseau 
dans toute l‘Allemagne, mais aussi à l‘échelle 
internationale. Cela nous permet de nous tenir au 
courant des dernières technologies et tendances du 
marché et de vous proposer des produits innovants 
et à l‘épreuve du temps. Notre réseau mondial nous 
permet d‘être à vos côtés partout où vous avez 
besoin de nous.

Avec notre équipe commerciale allemande nous 
sommes représentés dans chaque région.

En France, un réseau de six agences commerciales 
réparties dans tout l’hexagone est à votre disposition. 
Une équipe francophone au service client assure de 
plus le bon traitement des commandes.

Au niveau international, nous travaillons en étroite 
collaboration avec nos partenaires commerciaux 
afin de vous offrir le meilleur soutien et les meilleures 
solutions possibles, où que vous soyez.

Faites confiance à notre équipe expérimentée et 
profitez de notre expertise.

Ensemble, nous créons des solutions accessibles 
qui inspirent !
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NOS EXPERTS 
POUR VOUS SUR PLACE.
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LES PROFESSIONNELS 
D'AUJOURD'HUI 
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ET DE DEMAIN.

Dans notre entreprise, l‘expérience et le 
professionnalisme sont au cœur de notre succès. 
Nos employés compétents et nos spécialistes 
qualifiés sont le moteur qui nous pousse chaque 
jour à réaliser des performances de haut niveau. 
Grâce à leur expertise et à leur passion pour 
l‘innovation, ils placent la barre haut dans leurs 
domaines respectifs, façonnant non seulement 
notre entreprise, mais aussi le secteur dans lequel 
nous opérons.

Nous nous considérons non seulement comme 
un employeur, mais aussi comme une entreprise 
de formation et un partenaire de l‘enseignement 
universitaire. Nous investissons dans l‘avenir des 
jeunes talents par le biais de programmes ciblés 
et de mesures de formation continue. Nous leur 
donnons non seulement les outils dont ils ont 
besoin, mais nous favorisons également leur 
développement personnel et professionnel afin 
qu‘ils puissent relever les défis de demain en toute 
confiance.

Notre objectif est de toujours avoir une longueur 
d'avance, que ce soit par des solutions innovantes, 
des pratiques durables ou la promotion de la 
diversité et de l'inclusion. Les personnes sont au 
cœur de nos actions, car nous sommes convaincus 
que seuls des employés satisfaits et motivés 
peuvent obtenir les meilleurs résultats.

Nos spécialistes sont les garants de notre succès 
et la force motrice de notre mission : contribuer à 
façonner le monde de demain. Nous construisons 
le présent et l‘avenir ensemble – avec les 
professionnels d‘aujourd‘hui et de demain.



NORMBAU GmbH
Schwarzwaldstraße 15
77871 Renchen | Germany
Telefon	+49 7843 704-0
Telefax	 +49 7843 704-129 
normbau@allegion.com  
www.normbau.de | www.allegion.com E
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